
Abstract

1. Introduzione 



e
 

 

a uso e consumo spendere e spandere né carne né pesce
urcând i coborând din când în când între ciocan 

corps et biens haut et fort de temps en temps
con uñas y dientes sin ton ni son ni siente ni padece
do pau e da cenoura alto e claro a bem ou a mal

sa i estalvi viu o mort tard o d’hora



sine ira et studio, ora et 
labora, panem et circenses

 

itWaC e itTenTen20  

 Italian Web Corpus itWaC

itTenTen20 deTenTen, 
TenTen



 

itWaC e itTenTen20

2. Binomi registrati nei dizionari fraseologici e in quelli 
d’uso che non si usano nell’italiano contemporaneo

 

 

non sono attestati nell’Italian web corpus itWaC
itWaC

non 
essere né cotto né crudo mescolare ebrei e samaritani
bestie e cristiani dal Campidoglio alla Rupe Tarpea commenti e contro 
commenti mangiare pane e veleno  non metterci né sale né olio non 
aver né bocca né orecchie  non essere né guelfo né ghibellino non farsi 
né in là né in qua 
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ItTenTen20

6

dire di

 

De Mauro Il Sabatini Coletti - 



ItTenTen20

pentola

 sera

fava

sella

bue

frutto

modo

voce

 uscio

langue

itWaC o itTenTen20, 



3. Binomi lessicali frequenti nell’uso linguistico moderno, 
non registrati nei dizionari fraseologici né in quelli d’uso

vivo o morto

ItTenTen20

vivo e morto
vivo e morto vivo e morto vivo e morto

: cercare  o vivo o morto morto



grosso e grasso
grosso e 

grasso grosso e grasso grosso e grasso
grosso e grasso grosso 

e grasso

9

uso e abuso qui e ora luci e ombre 
errori e(d) orrori colpito e affondato sempre e 

ovunque primo ed unico umiliato e offeso
uso, abuso, sempre, ovunque, primo, 

qui, ora, luce, ombra, errore, orrore, umiliato, offeso

corpus based
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essere o non 
essere essere o 
non essere, questo è il dilemma  To be, or not to be, that is the 
question itTenTen20 

questo è il dilemma
itTenTen20  

essere 
o non essere, questo è il dilemma

 

 
 

Modellbildung DeReCo



4. (Ir)reversibilità dei binomi lessicali

, 
 C 

ItTenTen20 

gioie e dolori

tuono
giorno e notte, notte, abbraccio notte

variante topologica



rigettate, 

particolar modo della variazione topologica

itWaC

ItTenTen20
itWaC

5.1. Un metodo semplice per calcolare l’indicatore della 
reversibilità (p1)



n
n

nel caso n

(andare) d’amore e d'accordo itTenTen20

n
n

 

per terra e per mare itTenTen20

n
n

5.2. Uso del cosiddetto test asintotico

test asintotico



5.3. Proposte per la lemmatizzazione adatta della reversibilità 
dei binomi a livello sincronico

irreversibel, geringfügig reversibel, hochgradig 
reversibel



6. Osservazioni conclusive

itWaC e ItTenTen20

itWaC e itTenTen20, che non 

Life Beyond Dictionaries



et al.
und Phraseographie

Phraseologie-Eine Einführung am Beispiel des Deutschen, 

Lingue e Linguaggi

and Communication Studies

Glottotheory

Folge)

Phraseology in language teaching and in language didactics

, Proverbium

 

e culturali. 60 anni di studi italiani all’ università SS. Cirillo e Metodio di 

Language Design

Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia

Phrasis: 
Rivista di studi fraseologici e paremiologici



Phrasis: Rivista di studi fraseologici e paremiologici

Sponde: Rivista di lingue, letterature e 
culture tra le due sponde dell’Adriatico

Binomios fraseológicos en el italiano contemporáneo, 

Wer A sägt, muss 

Ed è subito 
caos Phrasis: Rivista di studi fraseologici e paremiologici

 

und sprachtheoretische Überlegungen

et al. Linguistische Berichte

, 

Co-Compounds and Natural Coordination

Dizionari cartecei

, 



Il nuovo De Mauro

Web corpora

itTenTen20

itWaC


